




















































































Von der Schweizerischen Akkreditierungsstelle akkreditierte Prüfstelle Akkreditierungs-Nr.

Laboratoire d'essai accrédité par le Service d'Accréditation Suisse No. d'accréditation STS 0499
Testing Laboratory accredited by the Swiss Accreditation Service Accreditation No.

Prüfnummer

The Swiss Testing Service is one of the signatories to the EAL No. d'essai LW-539-21-37
Multilateral Agreement for the recognition of test certificates Test No. Version 3

Auftraggeber Viessmann Werke Allendorf GmbH Datum der Prüfung

Client Viessmannstrasse 1 Date du test 01.10.2021 - 05.10.2021
Customer D - 35108 Allendorf (Eder) Date of test

Gerät Viessmann Bauart Wärmepumpe für Aussenaufstellung
Type Vitocal 252-A 251.A10 Type de construction machine pour pose extérieur
Type SN: 7938765101009125 & 7720518101012120 Type of construction heat pump for outdoor installation

Kältemittel Kältemittelfüllmenge

Réfrigérant R290 GWP(100) = 3 Quantité de réfrigérant 2.0 kg
Refrigerant Capacity of refrigerant

Prüfung wurde gemäss den folgenden Normen durchgeführt EN 14511:2018 and EN 14825:2018
Mesures exécutées conformément aux normes

Measurements according to the following standards

Dieses Prüfzertifikat darf ohne schriftliche Zustimmung der Prüfstelle nicht auszugsweise vervielfältigt werden.

Ce certificat d'essai ne doit pas être repoduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrit du laboratoire d'essai.

This test certificate shall not be reproduced except in full, without written approval of the testing laboratory.

Messresultate und Messunsicherheiten sind auf der folgenden Seite aufgeführt und sind Teil des Zertifikates.

Les résultats et les incertitudes de mesure sont donnés aux page suivante et font partie du certificat.

This measurements, the uncertainties are given on the following page and are part of the certificate.

Stempel und Datum Messort Wärmepumpen-Testzentrum WPZ
Timbre et date 21.10.2021 Site de mesure Werdenbergstrasse 4
Stamp and date Measuring site CH - 9471 Buchs (Switzerland)

Prüfer Prüfstellenleiter

Contrôleur Chef du Laboratoire

Supervisor Head of the Laboratory

R. Rankwiler, Messtechniker M. Eschmann, Dipl. Ing. FH
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Prüfzertifikat - Luft/Wasser-Wärmepumpe
Certificat d'essai - Pompes à chaleur air-eau

Test certificate - Air to water heat pump



Leistungen / Performances / Performances LW-539-21-37 / Version 3
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Thermostat aus Stillstand Ausgeschaltet Carterheizung

Thermostat off Standby Off mode Crankcase heater

Einsatzgrenzen / Limites d'utilisation / Operating range

Temperaturbedingungen -
Conditions du température -
Temperature conditions -

-

-

-

Sicherheitsprüfung nach EN 14511-4 clause 4.4 bestanden / passé avec succès / passed
Test de sécurité aux EN 14511-4 clause 4.5 bestanden / passé avec succès / passed
Safety test according to EN 14511-4 clause 4.6 bestanden / passé avec succès / passed

EN 14511-4 clause 4.7 bestanden / passé avec succès / passed

Schallleistungspegel bei / Niveau de puissance acoustique au / Sound power level at A7/W47-55

Aussenmessung

Mesure extérieure dB(A)

Outdoor measurement

Hinweis / Remarque / Notice
- Version 2: Anpassung Auftraggeber von "Viessmann Wärmepumpen GmbH" zu "Viessmann Werke Allendorf GmbH"

- Version 3: Korrektur Berechnung Cdh

LW-539-21-37 / Version 3 Page 2 of 2
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© WPZ Buchs

Prüfbedingung Prüfnummer
Test condition Test number

Messgrössen Einheit Mittelwert
Measured variables Unit Mean value

1 Heizleistung (heating capacity)
inkl. Umwälzpumpe (included circulation pump)

a Heizleistung (heating capacity) W 8912 ± 124

b Lufteintrittstemperatur (air inlet temperature) °C -6.99 ± 0.05

Luftaustrittstemperatur (air outlet temperature) °C -10.34 ± 0.25

Luftdruck (air pressure) hPa 972 ± 19

Relative Luftfeuchtigkeit (relative humidity) % 72.7 ± 2.2

c Rücklauftemperatur (water inlet temperature) °C 27.92 ± 0.04

Vorlauftemperatur (water outlet temperature) °C 34.03 ± 0.05

Massenstrom (mass flow) kg h-1 1255.9 ± 6.3

Hydraulischer Druckabfall (hydraulic pressure drop) kPa -52.38 ± -1.31

d Abtaudauer (period of defrosting) min -

Heizdauer (period of heating) min -

Relative Abtaudauer (relative duration of defrosting period) % -

Abtauleistung (defrosting output) W - ± - ± -

e Niederdruck (low pressure) bara - ± -

Sauggastemperatur (suction gas temperature) °C - ± -

Hochdruck (high pressure) bara - ± -

Heissgastemperatur (hot gas temperature) °C - ± -

Flüssigkeitstemperatur (condenser outlet temperature) °C - ± -

2 Wirkleistung total (total power input)
inkl. Umwälzpumpe (included circulation pump)

Wirkleistung (power input) W 2659 ± 16

Spannung (voltage) V 232.5 ± 0.4

Stromaufnahme (current consumption) A 4.17 ± 0.04

Scheinleistung (apparent output) VA 2908 ± 9

Leistungsfaktor cosρ (power factor) - 0.91 ± 0.01

3 COP (COP) - 3.415 ± 0.055 ± 1.61%

4 Umgebungstemperatur (ambient temperature) °C 21.4 ± 1.5

5 Prüfdauer (test duration) hh:mm:ss 01:10:00

Prüfbeginn (beginning of test) hh:mm:ss 06:24:00

Prüfende (end of test) hh:mm:ss 07:34:00

6 Bemerkung (remark)

- Messung wurde mit integrierter UWP durchgeführt / Measurement is carry out with internal installation pump
- Kompressorfrequenz / compressor speed = 76 Hz

7 Prüfer (supervisor) R. Rankwiler Prüfnorm (test standard) EN 14511-2 passed

EN 14511-3 passed

EN 14511-4 clause 4.6 passed

EN 14825 passed

LW-539-21-37 1/6

127±8868W

0.74%±19±2596W

A-7 / Wxx-34 Tbiv LW-539-21-37

01.10.2021

01.10.2021

abs. Fehler rel. Fehler
absolute error relative error

01.10.2021

2021-10-01

2021-10-01

1.43%±
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Wärme- und Aufnahmeleistung bei
heating capacity and input power at

LW-539-21-37 2/601.10.2021

A-7 / Wxx-34 Tbiv
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© WPZ Buchs

Quellentemperatur bei
source temperature at

LW-539-21-37 3/601.10.2021

A-7 / Wxx-34 Tbiv
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Senkentemperatur bei
sink temperature at

LW-539-21-37 4/601.10.2021
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© WPZ Buchs

relative Luftfeuchtigkeit bei
relative humidity at

LW-539-21-37 5/601.10.2021

A-7 / Wxx-34 Tbiv

66

68

70

72

74

76

78

80

re
la

tiv
e 

Lu
ft

fe
uc

ht
ig

ke
it 

(r
el

at
iv

e 
hu

m
id

ity
) [

%
]

Zeit (time)

relative Feuchte (relative humidity)

obere Grenze (upper limit)

untere Grenze (lower limit)
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Senkenmassenstrom bei
sink mass flow at

LW-539-21-37 6/601.10.2021

A-7 / Wxx-34 Tbiv

1.22

1.23

1.24

1.25

1.26

1.27

1.28

1.29

1.30

Vo
lu

m
en

st
ro

m
 (v

ol
um

e 
flo

w
) [

kg
h-

1]

Zeit (time)

Volumenstrom (volume flow)

obere Grenze (upper limit)

untere Grenze (lower limit)



© WPZ Buchs

Prüfbedingung Prüfnummer
Test condition Test number

Messgrössen Einheit Mittelwert
Measured variables Unit Mean value

1 Heizleistung (heating capacity)
inkl. Umwälzpumpe (included circulation pump)

a Heizleistung (heating capacity) W 5428 ± 106

b Lufteintrittstemperatur (air inlet temperature) °C 2.00 ± 0.06

Luftaustrittstemperatur (air outlet temperature) °C -0.27 ± 0.30

Luftdruck (air pressure) hPa 972 ± 19

Relative Luftfeuchtigkeit (relative humidity) % 84.1 ± 2.5

c Rücklauftemperatur (water inlet temperature) °C 26.25 ± 0.04

Vorlauftemperatur (water outlet temperature) °C 29.97 ± 0.04

Massenstrom (mass flow) kg h-1 1255.8 ± 6.3

Hydraulischer Druckabfall (hydraulic pressure drop) kPa -49.58 ± -1.24

d Abtaudauer (period of defrosting) min -

Heizdauer (period of heating) min -

Relative Abtaudauer (relative duration of defrosting period) % -

Abtauleistung (defrosting output) W - ± - ± -

e Niederdruck (low pressure) bara - ± -

Sauggastemperatur (suction gas temperature) °C - ± -

Hochdruck (high pressure) bara - ± -

Heissgastemperatur (hot gas temperature) °C - ± -

Flüssigkeitstemperatur (condenser outlet temperature) °C - ± -

2 Wirkleistung total (total power input)
inkl. Umwälzpumpe (included circulation pump)

Wirkleistung (power input) W 1138 ± 11

Spannung (voltage) V 232.6 ± 0.4

Stromaufnahme (current consumption) A 1.75 ± 0.04

Scheinleistung (apparent output) VA 1221 ± 9

Leistungsfaktor cosρ (power factor) - 0.93 ± 0.01

3 COP (COP) - 4.999 ± 0.119 ± 2.38%

4 Umgebungstemperatur (ambient temperature) °C 21.3 ± 1.5

5 Prüfdauer (test duration) hh:mm:ss 01:10:00

Prüfbeginn (beginning of test) hh:mm:ss 10:20:40

Prüfende (end of test) hh:mm:ss 11:30:40

6 Bemerkung (remark)

- Messung wurde mit integrierter UWP durchgeführt / Measurement is carry out with internal installation pump
- Kompressorfrequenz / compressor speed = 32 Hz

7 Prüfer (supervisor) R. Rankwiler Prüfnorm (test standard) EN 14511-2 passed

EN 14511-3 passed

EN 14511-4 clause 4.6 passed

EN 14825 passed

LW-539-21-37 1/6

109±5384W

1.26%±14±1077W

A2 / Wxx-30 B LW-539-21-37

04.10.2021

04.10.2021

abs. Fehler rel. Fehler
absolute error relative error

04.10.2021

2021-10-04

2021-10-04

2.02%±
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Wärme- und Aufnahmeleistung bei
heating capacity and input power at

LW-539-21-37 2/604.10.2021
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Quellentemperatur bei
source temperature at

LW-539-21-37 3/604.10.2021
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Senkentemperatur bei
sink temperature at

LW-539-21-37 4/604.10.2021
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relative Luftfeuchtigkeit bei
relative humidity at

LW-539-21-37 5/604.10.2021
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Senkenmassenstrom bei
sink mass flow at

LW-539-21-37 6/604.10.2021
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Prüfbedingung Prüfnummer
Test condition Test number

Messgrössen Einheit Mittelwert
Measured variables Unit Mean value

1 Heizleistung (heating capacity)
inkl. Umwälzpumpe (included circulation pump)

a Heizleistung (heating capacity) W 5829 ± 108

b Lufteintrittstemperatur (air inlet temperature) °C 7.00 ± 0.07

Luftaustrittstemperatur (air outlet temperature) °C 4.32 ± 0.32

Luftdruck (air pressure) hPa 972 ± 19

Relative Luftfeuchtigkeit (relative humidity) % 87.2 ± 2.6

c Rücklauftemperatur (water inlet temperature) °C 24.58 ± 0.04

Vorlauftemperatur (water outlet temperature) °C 28.58 ± 0.04

Massenstrom (mass flow) kg h-1 1256.0 ± 6.3

Hydraulischer Druckabfall (hydraulic pressure drop) kPa -48.53 ± -1.21

d Abtaudauer (period of defrosting) min -

Heizdauer (period of heating) min -

Relative Abtaudauer (relative duration of defrosting period) % -

Abtauleistung (defrosting output) W - ± - ± -

e Niederdruck (low pressure) bara - ± -

Sauggastemperatur (suction gas temperature) °C - ± -

Hochdruck (high pressure) bara - ± -

Heissgastemperatur (hot gas temperature) °C - ± -

Flüssigkeitstemperatur (condenser outlet temperature) °C - ± -

2 Wirkleistung total (total power input)
inkl. Umwälzpumpe (included circulation pump)

Wirkleistung (power input) W 962 ± 10

Spannung (voltage) V 234.0 ± 0.4

Stromaufnahme (current consumption) A 1.48 ± 0.04

Scheinleistung (apparent output) VA 1038 ± 9

Leistungsfaktor cosρ (power factor) - 0.93 ± 0.01

3 COP (COP) - 6.411 ± 0.153 ± 2.39%

4 Umgebungstemperatur (ambient temperature) °C 21.5 ± 1.5

5 Prüfdauer (test duration) hh:mm:ss 01:10:00

Prüfbeginn (beginning of test) hh:mm:ss 08:02:20

Prüfende (end of test) hh:mm:ss 09:12:20

6 Bemerkung (remark)

- Messung wurde mit integrierter UWP durchgeführt / Measurement is carry out with internal installation pump
- Kompressorfrequenz / compressor speed = 30 Hz

7 Prüfer (supervisor) R. Rankwiler Prüfnorm (test standard) EN 14511-2 passed

EN 14511-3 passed

EN 14511-4 clause 4.6 passed

EN 14825 passed

LW-539-21-37 1/6

111±5786W

1.45%±13±903W

A7 / Wxx-27 C LW-539-21-37

05.10.2021

05.10.2021

abs. Fehler rel. Fehler
absolute error relative error

05.10.2021

2021-10-05

2021-10-05

1.91%±
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Wärme- und Aufnahmeleistung bei
heating capacity and input power at

LW-539-21-37 2/605.10.2021
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Quellentemperatur bei
source temperature at

LW-539-21-37 3/605.10.2021
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Senkentemperatur bei
sink temperature at

LW-539-21-37 4/605.10.2021
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relative Luftfeuchtigkeit bei
relative humidity at

LW-539-21-37 5/605.10.2021
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Senkenmassenstrom bei
sink mass flow at

LW-539-21-37 6/605.10.2021
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Prüfbedingung Prüfnummer
Test condition Test number

Messgrössen Einheit Mittelwert
Measured variables Unit Mean value

1 Heizleistung (heating capacity)
inkl. Umwälzpumpe (included circulation pump)

a Heizleistung (heating capacity) W 5715 ± 108

b Lufteintrittstemperatur (air inlet temperature) °C 12.00 ± 0.07

Luftaustrittstemperatur (air outlet temperature) °C 9.61 ± 0.35

Luftdruck (air pressure) hPa 972 ± 19

Relative Luftfeuchtigkeit (relative humidity) % 89.0 ± 2.7

c Rücklauftemperatur (water inlet temperature) °C 22.89 ± 0.04

Vorlauftemperatur (water outlet temperature) °C 26.81 ± 0.04

Massenstrom (mass flow) kg h-1 1255.8 ± 6.3

Hydraulischer Druckabfall (hydraulic pressure drop) kPa -48.72 ± -1.22

d Abtaudauer (period of defrosting) min -

Heizdauer (period of heating) min -

Relative Abtaudauer (relative duration of defrosting period) % -

Abtauleistung (defrosting output) W - ± - ± -

e Niederdruck (low pressure) bara - ± -

Sauggastemperatur (suction gas temperature) °C - ± -

Hochdruck (high pressure) bara - ± -

Heissgastemperatur (hot gas temperature) °C - ± -

Flüssigkeitstemperatur (condenser outlet temperature) °C - ± -

2 Wirkleistung total (total power input)
inkl. Umwälzpumpe (included circulation pump)

Wirkleistung (power input) W 792 ± 10

Spannung (voltage) V 233.6 ± 0.4

Stromaufnahme (current consumption) A 1.23 ± 0.04

Scheinleistung (apparent output) VA 862 ± 9

Leistungsfaktor cosρ (power factor) - 0.92 ± 0.01

3 COP (COP) - 7.747 ± 0.200 ± 2.59%

4 Umgebungstemperatur (ambient temperature) °C 21.8 ± 1.5

5 Prüfdauer (test duration) hh:mm:ss 01:10:00

Prüfbeginn (beginning of test) hh:mm:ss 19:11:00

Prüfende (end of test) hh:mm:ss 20:21:00

6 Bemerkung (remark)

- Messung wurde mit integrierter UWP durchgeführt / Measurement is carry out with internal installation pump
- Kompressorfrequenz / compressor speed = 25 Hz

7 Prüfer (supervisor) R. Rankwiler Prüfnorm (test standard) EN 14511-2 passed

EN 14511-3 passed

EN 14511-4 clause 4.6 passed

EN 14825 passed

LW-539-21-37 1/6

111±5672W

1.72%±13±732W

A12 / Wxx-24 D LW-539-21-37

06.10.2021

05.10.2021

abs. Fehler rel. Fehler
absolute error relative error

05.10.2021

2021-10-05

2021-10-05

1.94%±
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Wärme- und Aufnahmeleistung bei
heating capacity and input power at
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Prüfbedingung Prüfnummer
Test condition Test number

Messgrössen Einheit Mittelwert
Measured variables Unit Mean value

1 Heizleistung (heating capacity)
inkl. Umwälzpumpe (included circulation pump)

a Heizleistung (heating capacity) W 8193 ± 120

b Lufteintrittstemperatur (air inlet temperature) °C -10.00 ± 0.05

Luftaustrittstemperatur (air outlet temperature) °C -13.04 ± 0.23

Luftdruck (air pressure) hPa 972 ± 19

Relative Luftfeuchtigkeit (relative humidity) % 66.9 ± 2.0

c Rücklauftemperatur (water inlet temperature) °C 29.29 ± 0.04

Vorlauftemperatur (water outlet temperature) °C 34.90 ± 0.05

Massenstrom (mass flow) kg h-1 1255.9 ± 6.3

Hydraulischer Druckabfall (hydraulic pressure drop) kPa -50.24 ± -1.26

d Abtaudauer (period of defrosting) min -

Heizdauer (period of heating) min -

Relative Abtaudauer (relative duration of defrosting period) % -

Abtauleistung (defrosting output) W - ± - ± -

e Niederdruck (low pressure) bara - ± -

Sauggastemperatur (suction gas temperature) °C - ± -

Hochdruck (high pressure) bara - ± -

Heissgastemperatur (hot gas temperature) °C - ± -

Flüssigkeitstemperatur (condenser outlet temperature) °C - ± -

2 Wirkleistung total (total power input)
inkl. Umwälzpumpe (included circulation pump)

Wirkleistung (power input) W 2652 ± 16

Spannung (voltage) V 231.4 ± 0.4

Stromaufnahme (current consumption) A 4.18 ± 0.04

Scheinleistung (apparent output) VA 2900 ± 9

Leistungsfaktor cosρ (power factor) - 0.91 ± 0.01

3 COP (COP) - 3.146 ± 0.053 ± 1.67%

4 Umgebungstemperatur (ambient temperature) °C 21.0 ± 1.5

5 Prüfdauer (test duration) hh:mm:ss 01:10:00

Prüfbeginn (beginning of test) hh:mm:ss 07:29:00

Prüfende (end of test) hh:mm:ss 08:39:00

6 Bemerkung (remark)

- Messung wurde mit integrierter UWP durchgeführt / Measurement is carry out with internal installation pump
- Kompressorfrequenz / compressor speed = 76 Hz

7 Prüfer (supervisor) R. Rankwiler Prüfnorm (test standard) EN 14511-2 passed

EN 14511-3 passed

EN 14511-4 clause 4.6 passed

EN 14825 passed

LW-539-21-37 1/6

123±8150W

0.74%±19±2591W

A-10 / Wxx-35 E LW-539-21-37

04.10.2021

02.10.2021

abs. Fehler rel. Fehler
absolute error relative error

02.10.2021

2021-10-02

2021-10-02

1.50%±
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Prüfbedingung Prüfnummer
Test condition Test number

Messgrössen Einheit Mittelwert
Measured variables Unit Mean value

1 Heizleistung (heating capacity)
inkl. Umwälzpumpe (included circulation pump)

a Heizleistung (heating capacity) W 8488 ± 94

b Lufteintrittstemperatur (air inlet temperature) °C -7.01 ± 0.05

Luftaustrittstemperatur (air outlet temperature) °C -9.96 ± 0.25

Luftdruck (air pressure) hPa 972 ± 19

Relative Luftfeuchtigkeit (relative humidity) % 72.8 ± 2.2

c Rücklauftemperatur (water inlet temperature) °C 41.78 ± 0.05

Vorlauftemperatur (water outlet temperature) °C 51.86 ± 0.06

Massenstrom (mass flow) kg h-1 724.8 ± 3.6

Hydraulischer Druckabfall (hydraulic pressure drop) kPa -63.06 ± -1.58

d Abtaudauer (period of defrosting) min -

Heizdauer (period of heating) min -

Relative Abtaudauer (relative duration of defrosting period) % -

Abtauleistung (defrosting output) W - ± - ± -

e Niederdruck (low pressure) bara - ± -

Sauggastemperatur (suction gas temperature) °C - ± -

Hochdruck (high pressure) bara - ± -

Heissgastemperatur (hot gas temperature) °C - ± -

Flüssigkeitstemperatur (condenser outlet temperature) °C - ± -

2 Wirkleistung total (total power input)
inkl. Umwälzpumpe (included circulation pump)

Wirkleistung (power input) W 3343 ± 57

Spannung (voltage) V 233.6 ± 0.4

Stromaufnahme (current consumption) A 5.29 ± 0.26

Scheinleistung (apparent output) VA 3709 ± 54

Leistungsfaktor cosρ (power factor) - 0.90 ± 0.01

3 COP (COP) - 2.566 ± 0.055 ± 2.13%

4 Umgebungstemperatur (ambient temperature) °C 21.9 ± 1.5

5 Prüfdauer (test duration) hh:mm:ss 01:10:00

Prüfbeginn (beginning of test) hh:mm:ss 09:26:50

Prüfende (end of test) hh:mm:ss 10:36:50

6 Bemerkung (remark)

- Messung wurde mit integrierter UWP durchgeführt / Measurement is carry out with internal installation pump
- Kompressorfrequenz / compressor speed = 76 Hz

7 Prüfer (supervisor) R. Rankwiler Prüfnorm (test standard) EN 14511-2 passed

EN 14511-3 passed

EN 14511-4 clause 4.6 passed

EN 14825 passed

LW-539-21-37 1/6

96±8451W

1.80%±59±3293W

A-7 / Wxx-52 Tbiv LW-539-21-37

01.10.2021

01.10.2021

abs. Fehler rel. Fehler
absolute error relative error

01.10.2021

2021-10-01

2021-10-01

1.14%±
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Wärme- und Aufnahmeleistung bei
heating capacity and input power at
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Prüfbedingung Prüfnummer
Test condition Test number

Messgrössen Einheit Mittelwert
Measured variables Unit Mean value

1 Heizleistung (heating capacity)
inkl. Umwälzpumpe (included circulation pump)

a Heizleistung (heating capacity) W 5105 ± 71

b Lufteintrittstemperatur (air inlet temperature) °C 2.00 ± 0.06

Luftaustrittstemperatur (air outlet temperature) °C -0.07 ± 0.30

Luftdruck (air pressure) hPa 972 ± 19

Relative Luftfeuchtigkeit (relative humidity) % 84.6 ± 2.5

c Rücklauftemperatur (water inlet temperature) °C 35.89 ± 0.05

Vorlauftemperatur (water outlet temperature) °C 41.95 ± 0.05

Massenstrom (mass flow) kg h-1 724.7 ± 3.6

Hydraulischer Druckabfall (hydraulic pressure drop) kPa -62.07 ± -1.55

d Abtaudauer (period of defrosting) min -

Heizdauer (period of heating) min -

Relative Abtaudauer (relative duration of defrosting period) % -

Abtauleistung (defrosting output) W - ± - ± -

e Niederdruck (low pressure) bara - ± -

Sauggastemperatur (suction gas temperature) °C - ± -

Hochdruck (high pressure) bara - ± -

Heissgastemperatur (hot gas temperature) °C - ± -

Flüssigkeitstemperatur (condenser outlet temperature) °C - ± -

2 Wirkleistung total (total power input)
inkl. Umwälzpumpe (included circulation pump)

Wirkleistung (power input) W 1369 ± 11

Spannung (voltage) V 233.4 ± 0.4

Stromaufnahme (current consumption) A 2.10 ± 0.04

Scheinleistung (apparent output) VA 1468 ± 9

Leistungsfaktor cosρ (power factor) - 0.93 ± 0.01

3 COP (COP) - 3.841 ± 0.068 ± 1.78%

4 Umgebungstemperatur (ambient temperature) °C 21.8 ± 1.5

5 Prüfdauer (test duration) hh:mm:ss 01:10:00

Prüfbeginn (beginning of test) hh:mm:ss 16:00:00

Prüfende (end of test) hh:mm:ss 17:10:00

6 Bemerkung (remark)

- Messung wurde mit integrierter UWP durchgeführt / Measurement is carry out with internal installation pump
- Kompressorfrequenz / compressor speed = 33 Hz

7 Prüfer (supervisor) R. Rankwiler Prüfnorm (test standard) EN 14511-2 passed

EN 14511-3 passed

EN 14511-4 clause 4.6 passed

EN 14825 passed

LW-539-21-37 1/6

74±5067W

1.04%±14±1319W

A2 / Wxx-42 B LW-539-21-37

04.10.2021

04.10.2021

abs. Fehler rel. Fehler
absolute error relative error

04.10.2021

2021-10-04

2021-10-04

1.45%±
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Wärme- und Aufnahmeleistung bei
heating capacity and input power at
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source temperature at
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sink temperature at

LW-539-21-37 4/604.10.2021

A2 / Wxx-42 B

35.0

36.0

37.0

38.0

39.0

40.0

41.0

42.0

43.0

Te
m

pe
ra

tu
r (

te
m

pe
ra

tu
re

) [
°C

]

Zeit (time)

Vorlauftemperatur (outlet temperature)

Rücklauftemperatur (inlet temperature)

obere Grenze (upper limit)

untere Grenze (lower limit)



© WPZ Buchs

relative Luftfeuchtigkeit bei
relative humidity at

LW-539-21-37 5/604.10.2021

A2 / Wxx-42 B

78

80

82

84

86

88

90

re
la

tiv
e 

Lu
ft

fe
uc

ht
ig

ke
it 

(r
el

at
iv

e 
hu

m
id

ity
) [

%
]

Zeit (time)

relative Feuchte (relative humidity)

obere Grenze (upper limit)

untere Grenze (lower limit)



© WPZ Buchs

Senkenmassenstrom bei
sink mass flow at
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Prüfbedingung Prüfnummer
Test condition Test number

Messgrössen Einheit Mittelwert
Measured variables Unit Mean value

1 Heizleistung (heating capacity)
inkl. Umwälzpumpe (included circulation pump)

a Heizleistung (heating capacity) W 5526 ± 74

b Lufteintrittstemperatur (air inlet temperature) °C 7.00 ± 0.07

Luftaustrittstemperatur (air outlet temperature) °C 4.44 ± 0.32

Luftdruck (air pressure) hPa 972 ± 19

Relative Luftfeuchtigkeit (relative humidity) % 87.1 ± 2.6

c Rücklauftemperatur (water inlet temperature) °C 32.09 ± 0.05

Vorlauftemperatur (water outlet temperature) °C 38.65 ± 0.05

Massenstrom (mass flow) kg h-1 724.7 ± 3.6

Hydraulischer Druckabfall (hydraulic pressure drop) kPa -61.66 ± -1.54

d Abtaudauer (period of defrosting) min -

Heizdauer (period of heating) min -

Relative Abtaudauer (relative duration of defrosting period) % -

Abtauleistung (defrosting output) W - ± - ± -

e Niederdruck (low pressure) bara - ± -

Sauggastemperatur (suction gas temperature) °C - ± -

Hochdruck (high pressure) bara - ± -

Heissgastemperatur (hot gas temperature) °C - ± -

Flüssigkeitstemperatur (condenser outlet temperature) °C - ± -

2 Wirkleistung total (total power input)
inkl. Umwälzpumpe (included circulation pump)

Wirkleistung (power input) W 1139 ± 11

Spannung (voltage) V 232.2 ± 0.4

Stromaufnahme (current consumption) A 1.75 ± 0.04

Scheinleistung (apparent output) VA 1222 ± 9

Leistungsfaktor cosρ (power factor) - 0.93 ± 0.01

3 COP (COP) - 5.038 ± 0.092 ± 1.82%

4 Umgebungstemperatur (ambient temperature) °C 21.5 ± 1.5

5 Prüfdauer (test duration) hh:mm:ss 01:10:00

Prüfbeginn (beginning of test) hh:mm:ss 09:31:00

Prüfende (end of test) hh:mm:ss 10:41:00

6 Bemerkung (remark)

- Messung wurde mit integrierter UWP durchgeführt / Measurement is carry out with internal installation pump
- Kompressorfrequenz / compressor speed = 30 Hz

7 Prüfer (supervisor) R. Rankwiler Prüfnorm (test standard) EN 14511-2 passed

EN 14511-3 passed

EN 14511-4 clause 4.6 passed

EN 14825 passed

LW-539-21-37 1/6

A7 / Wxx-36 C LW-539-21-37

05.10.2021

05.10.2021

abs. Fehler rel. Fehler
absolute error relative error

05.10.2021

2021-10-05

2021-10-05

1.38%±76±5489W

1.19%±13±1090W
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Quellentemperatur bei
source temperature at
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Senkentemperatur bei
sink temperature at
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relative Luftfeuchtigkeit bei
relative humidity at
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Prüfbedingung Prüfnummer
Test condition Test number

Messgrössen Einheit Mittelwert
Measured variables Unit Mean value

1 Heizleistung (heating capacity)
inkl. Umwälzpumpe (included circulation pump)

a Heizleistung (heating capacity) W 5532 ± 74

b Lufteintrittstemperatur (air inlet temperature) °C 12.01 ± 0.07

Luftaustrittstemperatur (air outlet temperature) °C 9.67 ± 0.35

Luftdruck (air pressure) hPa 972 ± 19

Relative Luftfeuchtigkeit (relative humidity) % 89.2 ± 2.7

c Rücklauftemperatur (water inlet temperature) °C 28.23 ± 0.04

Vorlauftemperatur (water outlet temperature) °C 34.80 ± 0.05

Massenstrom (mass flow) kg h-1 724.9 ± 3.6

Hydraulischer Druckabfall (hydraulic pressure drop) kPa -61.68 ± -1.54

d Abtaudauer (period of defrosting) min -

Heizdauer (period of heating) min -

Relative Abtaudauer (relative duration of defrosting period) % -

Abtauleistung (defrosting output) W - ± - ± -

e Niederdruck (low pressure) bara - ± -

Sauggastemperatur (suction gas temperature) °C - ± -

Hochdruck (high pressure) bara - ± -

Heissgastemperatur (hot gas temperature) °C - ± -

Flüssigkeitstemperatur (condenser outlet temperature) °C - ± -

2 Wirkleistung total (total power input)
inkl. Umwälzpumpe (included circulation pump)

Wirkleistung (power input) W 885 ± 10

Spannung (voltage) V 232.1 ± 0.4

Stromaufnahme (current consumption) A 1.37 ± 0.04

Scheinleistung (apparent output) VA 953 ± 9

Leistungsfaktor cosρ (power factor) - 0.93 ± 0.01

3 COP (COP) - 6.577 ± 0.133 ± 2.02%

4 Umgebungstemperatur (ambient temperature) °C 21.9 ± 1.5

5 Prüfdauer (test duration) hh:mm:ss 01:10:00

Prüfbeginn (beginning of test) hh:mm:ss 14:23:50

Prüfende (end of test) hh:mm:ss 15:33:50

6 Bemerkung (remark)

- Messung wurde mit integrierter UWP durchgeführt / Measurement is carry out with internal installation pump
- Kompressorfrequenz / compressor speed = 25 Hz

7 Prüfer (supervisor) R. Rankwiler Prüfnorm (test standard) EN 14511-2 passed

EN 14511-3 passed

EN 14511-4 clause 4.6 passed

EN 14825 passed

LW-539-21-37 1/6

A12 / Wxx-30 D LW-539-21-37

05.10.2021

05.10.2021

abs. Fehler rel. Fehler
absolute error relative error

05.10.2021

2021-10-05

2021-10-05

1.38%±76±5495W

1.47%±12±836W
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Prüfbedingung Prüfnummer
Test condition Test number

Messgrössen Einheit Mittelwert
Measured variables Unit Mean value

1 Heizleistung (heating capacity)
inkl. Umwälzpumpe (included circulation pump)

a Heizleistung (heating capacity) W 7720 ± 88

b Lufteintrittstemperatur (air inlet temperature) °C -10.01 ± 0.05

Luftaustrittstemperatur (air outlet temperature) °C -12.53 ± 0.24

Luftdruck (air pressure) hPa 972 ± 19

Relative Luftfeuchtigkeit (relative humidity) % 69.5 ± 2.1

c Rücklauftemperatur (water inlet temperature) °C 45.92 ± 0.05

Vorlauftemperatur (water outlet temperature) °C 55.09 ± 0.06

Massenstrom (mass flow) kg h-1 724.8 ± 3.6

Hydraulischer Druckabfall (hydraulic pressure drop) kPa -62.90 ± -1.57

d Abtaudauer (period of defrosting) min -

Heizdauer (period of heating) min -

Relative Abtaudauer (relative duration of defrosting period) % -

Abtauleistung (defrosting output) W - ± - ± -

e Niederdruck (low pressure) bara - ± -

Sauggastemperatur (suction gas temperature) °C - ± -

Hochdruck (high pressure) bara - ± -

Heissgastemperatur (hot gas temperature) °C - ± -

Flüssigkeitstemperatur (condenser outlet temperature) °C - ± -

2 Wirkleistung total (total power input)
inkl. Umwälzpumpe (included circulation pump)

Wirkleistung (power input) W 3378 ± 56

Spannung (voltage) V 231.1 ± 0.4

Stromaufnahme (current consumption) A 5.42 ± 0.26

Scheinleistung (apparent output) VA 3758 ± 54

Leistungsfaktor cosρ (power factor) - 0.90 ± 0.01

3 COP (COP) - 2.309 ± 0.049 ± 2.12%

4 Umgebungstemperatur (ambient temperature) °C 22.2 ± 1.5

5 Prüfdauer (test duration) hh:mm:ss 01:10:00

Prüfbeginn (beginning of test) hh:mm:ss 12:40:10

Prüfende (end of test) hh:mm:ss 13:50:10

6 Bemerkung (remark)

- Messung wurde mit integrierter UWP durchgeführt / Measurement is carry out with internal installation pump
- Kompressorfrequenz / compressor speed = 76 Hz

7 Prüfer (supervisor) R. Rankwiler Prüfnorm (test standard) EN 14511-2 passed

EN 14511-3 passed

EN 14511-4 clause 4.6 passed

EN 14825 passed

LW-539-21-37 1/6

91±7683W

1.77%±59±3328W

A-10 / Wxx-55 E LW-539-21-37

04.10.2021

01.10.2021

abs. Fehler rel. Fehler
absolute error relative error

01.10.2021

2021-10-01

2021-10-01

1.18%±



© WPZ Buchs

Wärme- und Aufnahmeleistung bei
heating capacity and input power at

LW-539-21-37 2/604.10.2021

A-10 / Wxx-55 E

0

1000

2000

3000

4000

5000

6000

7000

8000

9000

Le
is

tu
ng

 (p
ow

er
) [

W
]

Zeit (time)

Heizleistung (heating capacity)

Aufnahmeleistung (power input)



© WPZ Buchs

Quellentemperatur bei
source temperature at

LW-539-21-37 3/604.10.2021

A-10 / Wxx-55 E

-11.5

-11.0

-10.5

-10.0

-9.5

-9.0

-8.5

Te
m

pe
ra

tu
r (

te
m

pe
ra

tu
re

) [
°C

]

Zeit (time)

Eintrittstemperatur (inlet temperature)

obere Grenze (upper limit)

untere Grenze (lower limit)



© WPZ Buchs

Senkentemperatur bei
sink temperature at

LW-539-21-37 4/604.10.2021

A-10 / Wxx-55 E

44.0

46.0

48.0

50.0

52.0

54.0

56.0

Te
m

pe
ra

tu
r (

te
m

pe
ra

tu
re

) [
°C

]

Zeit (time)

Vorlauftemperatur (outlet temperature)

Rücklauftemperatur (inlet temperature)

obere Grenze (upper limit)

untere Grenze (lower limit)



© WPZ Buchs

relative Luftfeuchtigkeit bei
relative humidity at

LW-539-21-37 5/604.10.2021

A-10 / Wxx-55 E

62

64

66

68

70

72

74

re
la

tiv
e 

Lu
ft

fe
uc

ht
ig

ke
it 

(r
el

at
iv

e 
hu

m
id

ity
) [

%
]

Zeit (time)

relative Feuchte (relative humidity)

obere Grenze (upper limit)

untere Grenze (lower limit)



© WPZ Buchs

Senkenmassenstrom bei
sink mass flow at

LW-539-21-37 6/604.10.2021

A-10 / Wxx-55 E

0.71

0.71

0.72

0.72

0.73

0.73

0.74

0.74

0.75

Vo
lu

m
en

st
ro

m
 (v

ol
um

e 
flo

w
) [

kg
h-

1]

Zeit (time)

Volumenstrom (volume flow)

obere Grenze (upper limit)

untere Grenze (lower limit)































 
 

Die Akkreditierung gilt für den in der Urkundenanlage D-PL-11120-02-00 festgelegten Umfang. 

 

 

 
 
 

TÜV RHEINLAND ENERGY GMBH 

Immissionsschutz / Lärmschutz 
Akkreditiertes Prüfinstitut 

 

Ermittlung des Schallleistungspegels der 
Wärmepumpe VITOCAL 250-A in der 

Leistungsklasse 10 kW der Viessmann Werke 
Allendorf GmbH 

TÜV-Bericht Nr.: 936/21254924/01A 
Köln, 18. Januar 2022 

 

www.umwelt-tuv.de 

 

energy@de.tuv.com 

Die auszugsweise Vervielfältigung des Berichtes bedarf der schriftlichen Genehmigung. 
TÜV Rheinland Energy GmbH 

D – 51105 Köln, Am Grauen Stein 
Tel.-Nr.: 0221 806-5200, Fax-Nr.: 0221 806-1349 



TÜV Rheinland Energy GmbH 
Lärmschutz – Seite 2 von 24 – 
 

1742529_2022_936_21254924_01A_VITOCAL 250-A_10 kW.docx 
 

 

- Leerseite - 
 



TÜV Rheinland Energy GmbH 
Lärmschutz – Seite 3 von 24 – 
 

1742529_2022_936_21254924_01A_VITOCAL 250-A_10 kW.docx 
 

Ermittlung des Schallleistungspegels der Wärmepumpe VITOCAL 
250-A in der Leistungsklasse 10 kW der Viessmann Werke Allendorf 

GmbH 
  

GENEHMIGUNGSBEDÜRFTIGE ANLAGE   
NACH BImSchG:  

Nein 

AUFTRAGGEBER: Viessmann Werke Allendorf 
System Verification & Validation 
Viessmannstraße 1 
35107 Allendorf 

ANSPRECHPARTNER: Herr Achim Lenz 
lah@viessmann.com 

TÜV-ANGEBOTS-NR.: 936/87592262/2021 

TÜV-AUFTRAGS-NR.: 936/21254924/01A 
Dieser Bericht ersetzt den Bericht Nr. 
936/21254924/01 vom 07.01.2022 er-
gänzt um die Terzspektren. 

TÜV-KUNDEN-NR.: 1742529 

AUFTRAG VOM: 08.12.2021 

BEARBEITER: Dipl.-Ing. Benjamin Stage 
Tel.: +49 221 806-2436 
Email: Benjamin.Stage@de.tuv.com 

FACHLICH VERANTWORTLICH: Dipl.-Ing. Ralf Job 

ANSCHRIFT: TÜV Rheinland Energy GmbH 
Immissionsschutz / Lärmschutz 
Am Grauen Stein 
D – 51105 Köln 

SEITENZAHL: 24 

BERICHT VOM: 18. Januar 2022 



TÜV Rheinland Energy GmbH 
Lärmschutz – Seite 4 von 24 – 

1742529_2022_936_21254924_01A_VITOCAL 250-A_10 kW.docx 

 

 

- Leerseite - 
 



TÜV Rheinland Energy GmbH 
Lärmschutz – Seite 5 von 24 – 

1742529_2022_936_21254924_01A_VITOCAL 250-A_10 kW.docx 

Inhaltsverzeichnis 

Blatt 

1 Aufgabenstellung ....................................................................................................... 6 

2 Prüfobjekt ................................................................................................................... 6 

3 Durchführung der Messung ...................................................................................... 7 

3.1 Betriebsbedingungen, Einbau und Umgebungsbedingungen .............................. 7 

3.2 Messgeräte ......................................................................................................... 7 

3.3 Messfläche, Anzahl Messpositionen und Messabstand ....................................... 8 

3.4 Ergebnisse .......................................................................................................... 9 

3.4.1 Ergebnisse Betriebspunkt (1) „ErP“ ............................................................ 9 

3.4.2 Ergebnisse Betriebspunkt (2) „Night“ ........................................................12 

3.4.3 Ergebnisse Betriebspunkt (3) „Max“ ..........................................................15 

4 Zusammenfassung ....................................................................................................18 

Anhang 1 : Verwendete Vorschriften, Richtlinien und Unterlagen ................................ 19 

Anhang 2 : Messverfahren nach DIN EN ISO 3744 ..................................................... 21 

A2.1 Berechnung des Mittelwerts der zeitlich gemittelten Schalldruckpegel ......21 

A2.2 Korrektur des Fremdgeräuscheinflusses K1 ..............................................22 

A2.3 Kriterien für die Umgebungskorrektur K2 ...................................................22 

A2.4 Berechnung der zeitlich gemittelten Messflächen-Schalldruckpegel ..........23 

A2.5 Berechnung der Schallleistungspegel .......................................................23 

A2.6 Ermittlung der Messunsicherheit ...............................................................24 
 



TÜV Rheinland Energy GmbH 
Lärmschutz – Seite 6 von 24 – 
 

1742529_2022_936_21254924_01A_VITOCAL 250-A_10 kW.docx 

1 Aufgabenstellung 

Der TÜV Rheinland wurde beauftragt, den Schallleistungspegel der Luft/Wasser-Wärme-

pumpe VITOCAL 250-A in der Leistungsklasse 10 kW der Viessmann Werke Allendorf GmbH 

nach DIN EN ISO 12102-1 [3] zu ermitteln. Die Messungen wurden am 16.12.2021 im schall-

absorbierenden Halbraum SMR 1 der Viessmann Werke Allendorf GmbH durchgeführt.  

 

 

2 Prüfobjekt 

Hersteller:    Viessmann Werke Allendorf GmbH 

Typ:     Luft/Wasser-Wärmepumpe 

Modell:    VITOCAL 250-A 10 kW 

Seriennummer:   7959722101014125 

Elektrische Leistung bei A7/W35: 1380 W 

Baujahr:     2021 

Hergestellt in:    Polen 

Maschinenabmessung:  Breite = 1143 mm, Tiefe = 602 mm, Höhe = 1485 mm 

 

Abbildung 2.1: Fotos vom Prüfobjekt 
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3 Durchführung der Messung 

3.1 Betriebsbedingungen, Einbau und Umgebungsbedingungen 

 Arbeitsbedingungen:    Klasse A nach EN ISO 12102-1 [3]] 

 Messumgebung:     Schallabsorbierender Halbraum 

 Genauigkeitsklasse der Messung:  Genauigkeitsklasse 2 

 Angewendetes Messverfahren:   DIN EN ISO 3744 [9] 

Die Geräuschmessungen erfolgten im Beharrungszustand des Betriebspunktes A7/W55 für 

folgende Betriebsbedingungen: 

(1) Normnennbedingungen nach EN ISO 12102-1 [3], Anhang 4: Zusätzliche Anforderun-

gen für die Vorschriften zu Ökodesign und Energiekennzeichnung; 

(2) Geräuschreduzierter Teil-Lastbetrieb bei maximaler Heizleistung; 

(3) Normnennbedingungen nach DIN EN 14511-2:2018 [16], Tabelle 14. 

Tabelle 3.1: Betrieb des Gerätes 

Parameter Betriebspunkt 

 ErP (1) Night (2) MAX (3) 

Wärmeleistung Qc [W] ~6400 ~7900 ~13100 

Verdichterdrehzahl n [rpm] 2400 3000 5100 

Ventilatordrehzahl oben [U/min] 434 458 545 

Ventilatordrehzahl unten [U/min] 400 433 522 

Vorlauftemperatur Sekundärseite [°C] 54,9 55,1 54,9 

Rücklauftemperatur Sekundärseite [°C] 47 47 46,9 

Volumenstrom Sekundärseite [l/h] 700 850 1400 

Lufttemperatur Primärseite [°C] 7,2 7,1 6,8 

relative Luftfeuchte [%] 65,7 64,3 63,8 

 

 

3.2 Messgeräte 

Die verwendeten Messsysteme erfüllen die Anforderungen der Klasse 1 nach DIN EN 61672-

1 [17]. Die Messkette wurde vor und nach jeder Messreihe kalibriert. 

Tabelle 3.2: Eingesetzte Messgeräte 

Nr. Gerät Typ Seriennummern 

1 

Schallpegelmesser Brüel & Kjær 2250 3027645 

Mikrofon Brüel & Kjær 4189 3148238 

Kalibrator Brüel & Kjær 4231 3022609 



TÜV Rheinland Energy GmbH 
Lärmschutz – Seite 8 von 24 – 
 

1742529_2022_936_21254924_01A_VITOCAL 250-A_10 kW.docx 

3.3 Messfläche, Anzahl Messpositionen und Messabstand 

Die Messungen erfolgten auf einer quaderförmigen Messfläche mit neun Messpunkten für die 

an einer reflektierenden Ebene (Boden) aufgestellten Wärmepumpe. Die Lage der Mess-

punkte ist in der folgenden Skizze dargestellt. Die Abmessungen der quaderförmigen Hüllflä-

che aus 5 Teilflächen (vorne, rechts, hinten, links und oben) betrugen: 

 Breite:  2b = 3143 mm, Tiefe:  2a= 2602 mm, Höhe:  c = 2485 mm. 

Abbildung 3.1: Messpunkte zur Ermittlung des Schallleistungspegels 
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3.4 Ergebnisse 

Folgende Tabellen zeigen die Messergebnisse in der Übersicht. Die Bedeutung der ausgewie-

senen Kenngrößen können dem Anhang 2, Seite 21 ff. entnommen werden. 

3.4.1 Ergebnisse Betriebspunkt (1) „ErP“ 

Tabelle 3.3: Schallleistungspegel in Terzbandbreite - Betriebspunkt (1) „ErP“ 

Terzband f (Hz) 

Schallleistungspegel LWA nach DIN EN ISO 3744 [9] 

L'p(ST) Lp(B) K1 K2 Lp S LWA 

dB(A) dB(A) dB dB dB(A) m2 dB(A) 

50 2.1 -1.6 1.3 0.0 0.8 36.7 16.5 

63 8.8 -7.4 0.0 0.0 8.8 36.7 24.4 

80 15.1 -9.7 0.0 0.0 15.1 36.7 30.7 

100 14.6 -10.4 0.0 0.0 14.6 36.7 30.3 

125 13.8 -14.1 0.0 0.0 13.8 36.7 29.4 

160 18.4 -12.1 0.0 0.0 18.4 36.7 34.1 

200 24.7 -6.8 0.0 0.0 24.7 36.7 40.4 

250 28.6 -3.2 0.0 0.0 28.6 36.7 44.3 

315 26.0 -4.7 0.0 0.0 26.0 36.7 41.7 

400 28.0 -2.3 0.0 0.0 28.0 36.7 43.6 

500 23.6 -2.3 0.0 0.0 23.6 36.7 39.3 

630 25.3 -1.3 0.0 0.0 25.3 36.7 41.0 

800 25.2 0.3 0.0 0.0 25.2 36.7 40.9 

1000 26.4 2.1 0.0 0.0 26.4 36.7 42.0 

1250 25.4 3.3 0.0 0.0 25.4 36.7 41.0 

1600 22.7 3.9 0.0 0.0 22.7 36.7 38.3 

2000 20.4 5.1 0.0 0.0 20.4 36.7 36.1 

2500 19.4 5.6 0.2 0.0 19.2 36.7 34.9 

3150 24.0 6.4 0.0 0.0 24.0 36.7 39.7 

4000 17.4 6.9 0.4 0.0 17.0 36.7 32.6 

5000 17.5 7.1 0.4 0.0 17.1 36.7 32.7 

6300 21.0 6.9 0.2 0.0 20.8 36.7 36.4 

8000 13.4 6.1 0.9 0.0 12.5 36.7 28.2 

10000 8.5 4.7 1.3 0.0 7.2 36.7 22.8 

12500 10.4 2.9 0.8 0.0 9.6 36.7 25.2 

16000 8.8 0.4 0.7 0.0 8.2 36.7 23.8 

20000 0.4 -0.7 1.3 0.0 -0.9 36.7 14.7 

Summe 50 Hz - 20 kHz 36.8 16.8 0.0 0.0 36.8 36.7 52.5 

Summe 100 Hz - 10 kHz 36.8 16.4 0.0 0.0 36.8 36.7 52.4 
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Tabelle 3.4: Schallleistungspegel in Oktavbandbreite - Betriebspunkt (1) „ErP“ 

Oktavband f (Hz) 

Schallleistungspegel LWA nach DIN EN ISO 3744 [9] 

L'p(ST) Lp(B) K1 K2 Lp S LWA 

dB(A) dB(A) dB dB dB(A) m2 dB(A) 

               

63 16.2 -0.1 0.0 0.0 16.2 36.7 31.8 

                

                

125 20.9 -7.2 0.0 0.0 20.9 36.7 36.5 

                

                

250 31.5 0.1 0.0 0.0 31.5 36.7 47.2 

                

                

500 30.8 2.8 0.0 0.0 30.8 36.7 46.4 

                

                

1000 30.5 6.8 0.0 0.0 30.5 36.7 46.1 

                

                

2000 25.8 9.7 0.0 0.0 25.8 36.7 41.5 

                

                

4000 25.6 11.6 0.2 0.0 25.4 36.7 41.1 

                

                

8000 21.9 10.8 0.4 0.0 21.5 36.7 37.2 

                

                

16000 13.0 5.9 1.0 0.0 12.0 36.7 27.7 

        

Summe 63 Hz - 16 kHz 36.8 16.8 0.0 0.0 36.8 36.7 52.5 

Summe 125 Hz - 8 kHz 36.8 16.4 0.0 0.0 36.8 36.7 52.4 
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In den beiden folgenden Abbildungen sind der in Terz- und Oktavbandbreite ermittelte Schal-

leistungspegel jeweils als Balkendiagramm dargestellt. 

 

Abbildung 3.2: Terzspektrum des Schallleistungspegels - Betriebspunkt (1) „ErP“ 

 

 

Abbildung 3.3: Oktavspektrum des Schallleistungspegels - Betriebspunkt (1) „ErP“ 
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3.4.2 Ergebnisse Betriebspunkt (2) „Night“ 

Tabelle 3.5: Schallleistungspegel in Terzbandbreite - Betriebspunkt (2) „Night“ 

Terzband f (Hz) 

Schallleistungspegel LWA nach DIN EN ISO 3744 [9] 

L'p(ST) Lp(B) K1 K2 Lp S LWA 

dB(A) dB(A) dB dB dB(A) m2 dB(A) 

50 7.9 -1.6 0.5 0.0 7.4 36.7 23.1 

63 8.9 -7.4 0.0 0.0 8.9 36.7 24.5 

80 16.3 -9.7 0.0 0.0 16.3 36.7 31.9 

100 16.7 -10.4 0.0 0.0 16.7 36.7 32.3 

125 16.4 -14.1 0.0 0.0 16.4 36.7 32.0 

160 23.3 -12.1 0.0 0.0 23.3 36.7 38.9 

200 27.3 -6.8 0.0 0.0 27.3 36.7 42.9 

250 32.4 -3.2 0.0 0.0 32.4 36.7 48.1 

315 26.8 -4.7 0.0 0.0 26.8 36.7 42.5 

400 27.2 -2.3 0.0 0.0 27.2 36.7 42.8 

500 26.1 -2.3 0.0 0.0 26.1 36.7 41.7 

630 27.8 -1.3 0.0 0.0 27.8 36.7 43.4 

800 27.1 0.3 0.0 0.0 27.1 36.7 42.7 

1000 28.4 2.1 0.0 0.0 28.4 36.7 44.0 

1250 27.3 3.3 0.0 0.0 27.3 36.7 43.0 

1600 25.1 3.9 0.0 0.0 25.1 36.7 40.8 

2000 22.3 5.1 0.0 0.0 22.3 36.7 38.0 

2500 21.9 5.6 0.0 0.0 21.9 36.7 37.6 

3150 23.8 6.4 0.0 0.0 23.8 36.7 39.5 

4000 18.4 6.9 0.3 0.0 18.1 36.7 33.8 

5000 17.6 7.1 0.4 0.0 17.2 36.7 32.8 

6300 20.8 6.9 0.2 0.0 20.6 36.7 36.3 

8000 14.2 6.1 0.7 0.0 13.5 36.7 29.1 

10000 10.0 4.7 1.3 0.0 8.7 36.7 24.3 

12500 9.4 2.9 1.1 0.0 8.3 36.7 23.9 

16000 9.5 0.4 0.6 0.0 9.0 36.7 24.6 

20000 1.0 -0.7 1.3 0.0 -0.3 36.7 15.3 

Summe 50 Hz - 20 kHz 38.8 16.8 0.0 0.0 38.8 36.7 54.4 

Summe 100 Hz - 10 kHz 38.8 16.4 0.0 0.0 38.7 36.7 54.4 
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Tabelle 3.6: Schallleistungspegel in Oktavbandbreite - Betriebspunkt (2) „Night“ 

Oktavband f (Hz) 

Schallleistungspegel LWA nach DIN EN ISO 3744 [9] 

L'p(ST) Lp(B) K1 K2 Lp S LWA 

dB(A) dB(A) dB dB dB(A) m2 dB(A) 

               

63 17.5 -0.1 0.0 0.0 17.5 36.7 33.2 

                

                

125 24.8 -7.2 0.0 0.0 24.8 36.7 40.4 

                

                

250 34.4 0.1 0.0 0.0 34.4 36.7 50.1 

                

                

500 31.8 2.8 0.0 0.0 31.8 36.7 47.5 

                

                

1000 32.4 6.8 0.0 0.0 32.4 36.7 48.0 

                

                

2000 28.1 9.7 0.0 0.0 28.1 36.7 43.8 

                

                

4000 25.7 11.6 0.2 0.0 25.5 36.7 41.1 

                

                

8000 21.9 10.8 0.3 0.0 21.6 36.7 37.3 

                

                

16000 12.8 5.9 1.0 0.0 11.8 36.7 27.4 

        

Summe 63 Hz - 16 kHz 38.8 16.8 0.0 0.0 38.8 36.7 54.4 

Summe 125 Hz - 8 kHz 38.8 16.4 0.0 0.0 38.7 36.7 54.4 
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In den beiden folgenden Abbildungen sind der in Terz- und Oktavbandbreite ermittelte Schal-

leistungspegel jeweils als Balkendiagramm dargestellt. 

 

Abbildung 3.4: Terzspektrum des Schallleistungspegels - Betriebspunkt (2) „Night“ 

 

 

Abbildung 3.5: Oktavspektrum des Schallleistungspegels - Betriebspunkt (2) „Night“ 
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3.4.3 Ergebnisse Betriebspunkt (3) „Max“ 

Tabelle 3.7: Schallleistungspegel in Terzbandbreite - Betriebspunkt (3) „Max“ 

Terzband f (Hz) 

Schallleistungspegel LWA nach DIN EN ISO 3744 [9] 

L'p(ST) Lp(B) K1 K2 Lp S LWA 

dB(A) dB(A) dB dB dB(A) m2 dB(A) 

50 11.7 -1.6 0.2 0.0 11.5 36.7 27.2 

63 10.8 -7.4 0.0 0.0 10.8 36.7 26.5 

80 18.5 -9.7 0.0 0.0 18.5 36.7 34.2 

100 22.1 -10.4 0.0 0.0 22.1 36.7 37.7 

125 22.1 -14.1 0.0 0.0 22.1 36.7 37.8 

160 24.6 -12.1 0.0 0.0 24.6 36.7 40.3 

200 29.2 -6.8 0.0 0.0 29.2 36.7 44.8 

250 30.2 -3.2 0.0 0.0 30.2 36.7 45.8 

315 32.4 -4.7 0.0 0.0 32.4 36.7 48.1 

400 31.2 -2.3 0.0 0.0 31.2 36.7 46.9 

500 29.8 -2.3 0.0 0.0 29.8 36.7 45.4 

630 31.2 -1.3 0.0 0.0 31.2 36.7 46.8 

800 34.2 0.3 0.0 0.0 34.2 36.7 49.9 

1000 33.1 2.1 0.0 0.0 33.1 36.7 48.8 

1250 32.4 3.3 0.0 0.0 32.4 36.7 48.1 

1600 30.7 3.9 0.0 0.0 30.7 36.7 46.4 

2000 28.3 5.1 0.0 0.0 28.3 36.7 43.9 

2500 27.7 5.6 0.0 0.0 27.7 36.7 43.4 

3150 28.2 6.4 0.0 0.0 28.2 36.7 43.9 

4000 24.1 6.9 0.0 0.0 24.1 36.7 39.7 

5000 21.7 7.1 0.2 0.0 21.5 36.7 37.2 

6300 23.1 6.9 0.0 0.0 23.1 36.7 38.8 

8000 18.0 6.1 0.3 0.0 17.7 36.7 33.3 

10000 14.5 4.7 0.5 0.0 14.0 36.7 29.7 

12500 11.8 2.9 0.6 0.0 11.2 36.7 26.9 

16000 15.1 0.4 0.1 0.0 15.0 36.7 30.6 

20000 4.1 -0.7 1.3 0.0 2.8 36.7 18.5 

Summe 50 Hz - 20 kHz 42.6 16.8 0.0 0.0 42.6 36.7 58.3 

Summe 100 Hz - 10 kHz 42.6 16.4 0.0 0.0 42.6 36.7 58.2 
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Tabelle 3.8: Schallleistungspegel in Oktavbandbreite - Betriebspunkt (3) „Max“ 

Oktavband f (Hz) 

Schallleistungspegel LWA nach DIN EN ISO 3744 [9] 

L'p(ST) Lp(B) K1 K2 Lp S LWA 

dB(A) dB(A) dB dB dB(A) m2 dB(A) 

               

63 19.9 -0.1 0.0 0.0 19.9 36.7 35.6 

                

                

125 27.9 -7.2 0.0 0.0 27.9 36.7 43.5 

                

                

250 35.6 0.1 0.0 0.0 35.6 36.7 51.2 

                

                

500 35.6 2.8 0.0 0.0 35.6 36.7 51.2 

                

                

1000 38.1 6.8 0.0 0.0 38.1 36.7 53.7 

                

                

2000 33.9 9.7 0.0 0.0 33.9 36.7 49.5 

                

                

4000 30.3 11.6 0.0 0.0 30.3 36.7 45.9 

                

                

8000 24.7 10.8 0.2 0.0 24.5 36.7 40.2 

                

                

16000 17.0 5.9 0.3 0.0 16.7 36.7 32.3 

        

Summe 63 Hz - 16 kHz 42.6 16.8 0.0 0.0 42.6 36.7 58.3 

Summe 125 Hz - 8 kHz 42.6 16.4 0.0 0.0 42.6 36.7 58.2 
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In den beiden folgenden Abbildungen sind der in Terz- und Oktavbandbreite ermittelte Schal-

leistungspegel jeweils als Balkendiagramm dargestellt. 

 

Abbildung 3.6: Terzspektrum des Schallleistungspegels - Betriebspunkt (3) „Max“ 

 

 

Abbildung 3.7: Oktavspektrum des Schallleistungspegels - Betriebspunkt (3) „Max“ 
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4 Zusammenfassung 

Der TÜV Rheinland wurde beauftragt, den Schallleistungspegel der Luft/Wasser-Wärme-

pumpe VITOCAL 250-A in der Leistungsklasse 10 kW der Viessmann Werke Allendorf GmbH 

nach DIN EN ISO 12102-1 [3] zu ermitteln. Die Messungen wurden am 16.12.2021 im schall-

absorbierenden Halbraum SMR 1 der Viessmann Werke Allendorf GmbH durchgeführt. 

 

Für den Betriebspunkt A7/W55 wurden folgende Schallleistungspegel ermittelt: 

 

Tabelle 4.1: Übersicht zu den ermittelten Schallleistungspegeln 

Betriebspunkt Schallleistungspegel LWA in dB(A) 

„ErP“ a) 52 

„Night“ b) 54 

„Max“ c) 58 
a)  Normnennbedingungen nach EN ISO 12102-1 [3], Anhang 4: Zusätzliche Anforderungen für die Vorschrif-

ten zu Ökodesign und Energiekennzeichnung. 

b)  Geräuschreduzierter Teil-Lastbetrieb bei maximaler Heizleistung. 

c)  Normnennbedingungen nach der DIN EN 14511-2:2018 [16], Tabelle 14. 

 

Die Ermittlung des Schallleistungspegels erfolgte gemäß DIN EN ISO 3744 [9]. Die Bestim-

mung des A- bewerteten Schallleistungspegels entspricht der Genauigkeitsklasse 2. Der 

wahre Wert des A-bewerteten Schallleistungspegels liegt mit einer Wahrscheinlichkeit von 

95 % im Bereich von ± 3 dB. 
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Anhang 1: Verwendete Vorschriften, Richtlinien und Unterlagen 

[1] Richtlinie 2000/14/EG vom 8. Mai 2000 DES EUROPÄISCHEN PARLAMENTS UND 

DES RATES. 

[2] Positionspapier zum Leitfaden für die Anwendung der Richtlinie 2000/14/EG des Euro-

päischen Parlaments und des Rates zur Angleichung der Rechtsvorschriften der Mit-

gliedstaaten über umweltbelastende Geräuschemissionen von zur Verwendung im 

Freien vorgesehenen Geräten und Maschinen, Dezember 2001. 

[3] DIN EN 12102-1: „Klimageräte, Flüssigkeitskühlsätze, Wärmepumpen und Entfeuchter 

mit elektrisch angetriebenen Verdichtern zur Raumbeheizung und -kühlung – Messung 

der Luftschallemissionen – Bestimmung des Schallleistungspegels; Deutsche Fassung 

EN 12102:2018-02“. 

[4] DIN EN 12102-2: „Luftkonditionierer, Flüssigkeitskühlsätze, Wärmepumpen, Prozess-

kühler und Entfeuchter mit elektrisch angetriebenen Verdichtern – Bestimmung des 

Schallleistungspegels – Teil 2: Wärmepumpen-Wassererwärmer; Deutsche Fassung 

EN 12102-2:2019“ 

[5] DIN EN ISO 3740, Akustik — Bestimmung des Schallleistungspegels von Geräusch-

quellen — Leitlinien zur Anwendung der Grundnormen. 

[6] DIN EN ISO 3741, Akustik — Bestimmung der Schallleistungs- und Schallenergiepegel 

von Geräuschquellen aus Schalldruckmessungen — Hallraumverfahren der Genauig-

keitsklasse 1. 

[7] DIN EN ISO 3743-1: Akustik –Bestimmung der Schallleistungs- und Schallenergiepe-

gel von Geräuschquellen aus Schalldruckmessungen - Verfahren der Genauigkeits-

klasse 2 für kleine, transportable Quellen in Hallfeldern – Teil 1: Vergleichsverfahren in 

einem Prüfraum mit schallharten Wänden, Ausgabe Januar 2011. 

[8] DIN EN ISO 3743-2, Akustik — Bestimmung der Schallleistungspegel von Geräusch-

quellen aus Schalldruck-messungen — Verfahren der Genauigkeitsklasse 2 für kleine, 

transportable Quellen in Hallfeldern — Teil 2: Verfahren für Sonder-Hallräume. 

[9] DIN EN ISO 3744 „Bestimmung der Schallleistungs- und Schallenergiepegel von Ge-

räuschquellen aus Schalldruckmessungen - Hüllflächenverfahren der Genauigkeits-

klasse 2 für ein im Wesentlichen freies Schallfeld über ein über einer reflektierenden 

Ebene“, Ausgabe Februar 2011. 

[10] DIN EN ISO 3745, Akustik — Bestimmung der Schallleistungs- und Schallenergiepegel 

von Geräuschquellen aus Schalldruckmessungen — Verfahren der Genauigkeits-

klasse 1 für reflexionsarme Räume und Halbräume. 
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[11] DIN EN ISO 3746, Akustik — Bestimmung der Schallleistungs- und Schallenergiepegel 

von Geräuschquellen aus Schalldruckmessungen — Hüllflächenverfahren der Genau-

igkeitsklasse 3 über einer reflektierenden Ebene. 

[12] DIN EN ISO 3747, Akustik — Bestimmung der Schallleistungs- und Schallenergiepegel 

von Geräuschquellen aus Schalldruckmessungen — Verfahren der Genauigkeitsklas-

sen 2 und 3 zur Verwendung in situ in einer halligen Umgebung. 

[13] DIN EN ISO 9614-1, Akustik — Bestimmung der Schallleistungspegel von Geräusch-

quellen aus Schallintensitätsmessungen — Teil 1: Messungen an diskreten Punkten. 

[14] DIN EN ISO 9614-2: „Bestimmung der Schallleistungspegel von Geräuschquellen aus 

Schallintensitätsmessungen – Teil 2: Messung mit kontinuierlicher Abtastung“. 

[15] DIN EN ISO 9614-3, Akustik — Bestimmung der Schallleistungspegel von Geräusch-

quellen aus Schallintensitätsmessungen — Teil 3: Scanning-Verfahren der Genauig-

keitsklasse 1. 

[16]  DIN EN 14511-2:  Luftkonditionierer, Flüssigkeitskühlsätze und Wärmepumpen für die 

Raumbeheizung und -kühlung und Prozess-Kühler mit elektrisch angetriebenen Ver-

dichtern – Teil 2: Prüfbedingungen; Deutsche Fassung EN 14511-2:2018. 

[17] DIN EN 61672-1: Elektroakustik - Schallpegelmesser - Teil 1: Anforderungen (IEC 

61672-1:2013, Deutsche Fassung EN 61672-1:2013), Ausgabe Juli 2014. 
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Anhang 2: Messverfahren nach DIN EN ISO 3744 

A2.1 Berechnung des Mittelwerts der zeitlich gemittelten Schalldruckpegel 

Bei einer Messfläche, auf der den Mikrofonpositionen- oder -bahnen unterschiedliche große 

Teilflächen zugeordnet sind, ist der über die Mikrofonpositionen auf der Messfläche gebildete 

Mittelwert der zeitlich gemittelten Schalldruckpegel für den gewählten Betriebszustand der Ge-

räuschquelle nach folgender Gleichung zu berechnen: 

 









 




M

STpi

N

i

L

iSTp S
S

L
1

1,0

)( 10
1

lg10  

Dabei ist 

)(STpL

  

der in Dezibel angegebene zeitlich gemittelte Bandschalldruckpegel oder A-be-
wertete Schalldruckpegel an der i-ten Mikrofonposition oder auf der i-ten Mikro-
fonbahn, während die zu untersuchende Geräuschquelle in Betrieb ist; 

 

iS  der in Quadratmetern angegebene, der i-ten Mikrofonposition oder der i-ten Mik-
rofonbahn zugeordnete Flächeninhalte; 

 

S  der gesamte Flächeninhalt der Messfläche, angeben in Quadratmetern













MN

i

iSS
1

; 

 

MN  Die Anzahl der Mikrofonpositionen oder der einzelnen Mikrofonbahnen. 

 

Der Mittelwert der zeitlich gemittelten Schalldruckpegel des Fremdgeräusches ist nach folgen-

der Formel zu berechnen: 
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der an der i-ten Mikrofonposition oder auf der i-ten Mikrofonbahn gemessene zeit-
lich gemittelte Schalldruckpegel des Fremdgeräusches, angegeben in Dezibel; 

 

iS  der in Quadratmetern angegebene , der i-ten Mikrofonposition oder der i-ten Mik-
rofonbahn zugeordnete Flächeninhalte; 

 

S  der gesamte Flächeninhalt der Messfläche, angeben in Quadratmetern













MN

i

iSS
1

; 

 

MN  Die Anzahl der Mikrofonpositionen oder der einzelnen Mikrofonbahnen. 
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A2.2 Korrektur des Fremdgeräuscheinflusses K1 

Die Fremdgeräuschkorrektur K1 ist nach folgender Formel zu berechnen: 

  pL
K




1,0

1 101log10  dB 

Dabei ist 

pL  
)(STpL -

)(BpiL  
 

)(STpL  der in Dezibel angegebene zeitlich gemittelte Bandschalldruckpegel oder A-be-
wertete Schalldruckpegel an der i-ten Mikrofonposition oder auf der i-ten Mikro-
fonbahn, während die zu untersuchende Geräuschquelle in Betrieb ist; 

 

)(BpiL

  

der an der i-ten Mikrofonposition oder auf der i-ten Mikrofonbahn gemessene zeit-
lich gemittelte Schalldruckpegel des Fremdgeräusches, angegeben in Dezibel. 

Wenn ∆Lp > 15 dB ist, wird unterstellt, dass K1 gleich null ist, und es ist keine Fremdgeräusch-

korrektur durchzuführen. 

Wenn 6 dB ≤ ∆Lp ≤ 15 dB ist, sind die Korrekturwerte nach obiger Gleichung zu berechnen, 

und die Korrekturen sind durchzuführen. 

Wenn in einem oder mehreren Terzbändern ∆Lp < 6 dB ist, kann die Genauigkeit des (der) 

Ereignisse(s) verringert sein; für diese Bänder ist ein K1-Wert von 1,3 dB zu verwenden. In 

diesem Fall muss sowohl im Text des Ergebnisberichtes als auch bei der grafischen und ta-

bellarischen Darstellung der Ergebnisse deutlich darauf hingewiesen werden, dass die Werte 

in diesen Bändern obere Grenzwerte für den Schallleistungspegel der untersuchten Geräusch-

quellen darstellen. 

 

 

A2.3 Kriterien für die Umgebungskorrektur K2 

Messungen nach DIN EN ISO 3744 [3] sind nur dann gültig, wenn die Umgebungskorrektur K2 

≤ 4 dB ist. Anhang A der DIN EN ISO 3744 [9] beschreibt Verfahren zur Ermittlung der Umge-

bungskorrektur K2 zum Ausgleich der Abweichungen der Messumgebung von idealen Bedin-

gungen (Freifeld-Bedingungen). 

Wenn die Umgebungskorrektur K2 größer als 4 dB ist, können ISO 3743, ISO 3747, ISO 9614-

1 oder ISO 9614-2 für Ergebnisse der Genauigkeitsklasse 2 oder ISO 3746 für Ergebnisse der 

Genauigkeitsklasse 3 verwendet werden. 

Die Umgebungseinflüsse sind nach einem von zwei alternativen Verfahren zur Ermittlung der 

Größe der Umgebungskorrektur K2 zu bewerten. Diese Verfahren dienen zur Feststellung, ob 
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unerwünschte Umgebungseinflüsse auftreten, und zum Nachweis der Eignung einer bestimm-

ten Messfläche für eine konkrete, nach dieser Internationalen Norm zu untersuchende Ge-

räuschquelle. 

Das erste Verfahren Nachweisverfahren (Absolutvergleichsmessung) wird mit einer Ver-

gleichsschallquelle (RRS) durchgeführt und kann sowohl in geschlossenen Räumen als auch 

im Freien angewendet werden. Dies ist das bevorzugte Verfahren zum Eignungsnachweis ei-

ner Messumgebung, insbesondere, wenn Angaben in Frequenzbändern zu ermitteln sind und 

wenn die zu untersuchende Geräuschquelle vom Messort entfernt werden kann. 

Das zweite Nachweisverfahren (Verfahren auf der Grundlage der Raumabsorption, siehe A.3 

[9]) erfordert die Ermittlung der äquivalenten Schallabsorptionsfläche A des Messraums und 

geht von der Annahme aus, dass der Raum näherungsweise Würfelform hat, im Wesentlichen 

leer ist und dass der Schall von den Raumbegrenzungsflächen absorbiert wird. 

A2.4 Berechnung der zeitlich gemittelten Messflächen-Schalldruckpegel 

Der zeitlich gemittelte Messflächen-Schalldruckpegel 
pL  ist nach folgender Gleichung zu be-

rechnen, durch die der Mittelwert des zeitlich gemittelten Schalldruckpegels,
)(STpL , hinsicht-

lich des Fremdgeräuschs K1 und um den Einfluss der Messumgebung K2 korrigiert wird: 

21)( KKLL STpp   

A2.5 Berechnung der Schallleistungspegel 

Der unter den meteorologischen Bedingungen am Messort zum Zeitpunkt der Messung ermit-

telte Schallleistungspegel ist nach folgender Gleichung zu berechnen:  

 

0

log10
S

S
LL pW  dB 

Dabei ist 

S  der Flächeninhalt der Messfläche, in Quadratmetern; 

0S  1 m2 

Niedrigerer Umgebungsluftdruck oder Temperaturen unter 10 °C führen zu einer systemati-

schen Messabweichung des Schallleistungspegels. Bei Höhenlagen von mehr als 500 m über 

dem Meeresspiegel oder Temperaturen unter 10 °C ist der dem Bezugswert des statischen 

Luftdrucks von 101,325 kPa und der Bezugslufttemperatur von 23,0 ºC entsprechende Schall-

leistungspegel LWref,atm nach Anhang G [9] zu berechnen. 
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A2.6 Ermittlung der Messunsicherheit 

Schallenergiepegel, die nach dieser Internationalen Norm ermittelt wurden, werden anhand 

der in Dezibel angegebenen Gesamtstandardabweichung σtot abgeschätzt: 

    totJW LuLu   

Diese Gesamtstandardabweichung wird nach dem in dem ISO/IEC-Leitfaden 98-3 beschrie-

benen Modellansatz ermittelt. Dies erfordert ein mathematisches Modell, das bei Mangel an 

Kenntnissen auch durch Ergebnisse aus Messungen, einschließlich solcher aus Ringversu-

chen, ersetzt werden kann. 

 

Im vorliegenden Fall wird diese Standardabweichung aus der Vergleichstandardabweichung 

des Verfahrens, σR0, in Dezibel, und der Standardabweichung σomc. in Dezibel, die die Unsi-

cherheit durch die Instabilität der Betriebs- und Aufstellungsbedingungen der zu untersuchen-

den Quelle beschreibt, wie folgt gebildet: 

 

22

0 omcRtot    

Ausgehend von σtot ist die erweiterte Messunsicherheit U, in Dezibel, wie folgt zu berechnen: 

 U = k σtot 

Die erweiterte Unsicherheit hängt von dem gewünschten Grad des Vertrauens ab. Bei Nor-

malverteilung der Messwerte besteht ein Vertrauensgrad von 95%, dass der wahre Wert im 

Bereich zwischen (LW - U) und (LW + U) [beziehungsweise zwischen (LJ - U) und (LJ + U)] liegt. 

Dies entspricht einem Erweiterungsfaktor von k = 2. 

 

Wenn der Zweck der Ermittlung des Schalleistungspegels darin besteht, das Ergebnis mit ei-

nem Grenzwert zu vergleichen, kann es zweckmäßiger sein, den Erweiterungsfaktor für eine 

einseitige Normalverteilung anzuwenden. In diesem Fall entspricht der Erweiterungsfaktor k = 

1,6 einem Vertrauensgrad von 95 %. 







Viessmann Climate SolutionsAllendorf GmbH
35108 Allendorf (Eder)

Manufacturer declaration of equivalence of performance data for
system configuration for type designation Vitocal 150-A / 151-A /
250-A / 252-A / 250-AH in the power range from 10-16 kW

Vitocal 150-A / 151-A / 250-A / 252-A / 250-AH series are R290 monoblock heat pumps.
Every customer system consists of one indoor unit and one outdoor unit delivered by
Viessman. Only the outdoor unit contains parts of the refrigerating circuit. The indoor units
contain the secondary pump, which is the same for all power classes.
The heating water connection pipes between indoor and outdoor units are part of the
secondary circuit and are made on-site by the installer according to the installation
instructions.
All market variants and device variants which are mentioned in this declaration are listed in
the table on page 2 and 3.

We, Viessmann Climate Solution SE, 35108 Allendorf, Germany, declare in sole
responsibility that the performance and efficiency data of the Vitocal 150-A / 151-A / 250-A /
252-A / 250-AH heat pump series are equal within each performance class (10 kW, 13
kW, and 16 kW) as documented in the performance data found in the test reports
accompanied with this declaration.

Signature Signature Signature

i.A. Martin Kuhn i.A. Florian von Hasselbach i.A. Marc Dietrich

Name Name Name

Product Owner Engineering Project Lead Systems Engineer

Role Role Role
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Germany

Model / Type

Outdoor Unit Indoor Unit

Vitocal
250-A
10-13
kW

Vitocal 250-A AWO-M-E-AC 251.A10/A13 ODU Vitocal 25X-A 230V A10/A13 IDU Vitocal 250-A AWO-E-AC 251.A16

Vitocal 250-A AWO-E-AC 251.A10/A13 ODU Vitocal 25X-A 400V A10/A13 IDU Vitocal 250-A AWO-E-AC 251.A16

Vitocal 250-A AWO-M-E-AC 251.A10/A13 SP ODU Vitocal 25X-A 230V A10/A13 IDU Vitocal 250-A AWO-E-AC 251.A16

Vitocal 250-A AWO-M-E-AC 251.A10/A13 2C ODU Vitocal 25X-A 230V A10/A13 IDU Vitocal 250-A AWO-E-AC 251.A16 2C

Vitocal 250-A AWO-E-AC 251.A10/A13 2C ODU Vitocal 25X-A 400V A10/A13 IDU Vitocal 250-A AWO-E-AC 251.A16 2C

Vitocal 250-A AWO-M-E-AC 251.A10/A13 2C SP ODU Vitocal 25X-A 230V A10/A13 IDU Vitocal 250-A AWO-E-AC 251.A16 2C

Vitocal 250-A AWO-M-E-AC-AF 251.A10/A13 ODU Vitocal 25X-A 230V A10/A13 AF IDU Vitocal 250-A AWO-E-AC 251.A16

Vitocal 250-A AWO-E-AC-AF 251.A10/A13 ODU Vitocal 25X-A 400V A10/A13 AF IDU Vitocal 250-A AWO-E-AC 251.A16

Vitocal 250-A AWO-M-E-AC-AF 251.A10/A13 SP ODU Vitocal 25X-A 230V A10/A13 AF IDU Vitocal 250-A AWO-E-AC 251.A16

Vitocal 250-A AWO-M-E-AC-AF 251.A10/A13 2C ODU Vitocal 25X-A 230V A10/A13 AF IDU Vitocal 250-A AWO-E-AC 251.A16 2C

Vitocal 250-A AWO-E-AC-AF 251.A10/A13 2C ODU Vitocal 25X-A 400V A10/A13 AF IDU Vitocal 250-A AWO-E-AC 251.A16 2C

Vitocal 250-A AWO-M-E-AC-AF 251.A10/A13 2C SP ODU Vitocal 25X-A 230V A10/A13 AF IDU Vitocal 250-A AWO-E-AC 251.A16 2C

Vitocal
252-A
10-13
kW

Vitocal 252-A AWOT-M-E-AC 251.A10/A13 ODU Vitocal 25X-A 230V A10/A13 IDU Vitocal 252-A AWOT-E-AC 251.A16

Vitocal 252-A AWOT-E-AC 251.A10/A13 ODU Vitocal 25X-A 400V A10/A13 IDU Vitocal 252-A AWOT-E-AC 251.A16

Vitocal 252-A AWOT-M-E-AC 251.A10/A13 SP ODU Vitocal 25X-A 230V A10/A13 IDU Vitocal 252-A AWOT-E-AC 251.A16

Vitocal 252-A AWOT-M-E-AC 251.A10/A13 2C ODU Vitocal 25X-A 230V A10/A13 IDU Vitocal 252-A AWOT-E-AC 251.A16 2C

Vitocal 252-A AWOT-E-AC 251.A10/A13 2C ODU Vitocal 25X-A 400V A10/A13 IDU Vitocal 252-A AWOT-E-AC 251.A16 2C

Vitocal 252-A AWOT-M-E-AC 251.A10/A13 2C SP ODU Vitocal 25X-A 230V A10/A13 IDU Vitocal 252-A AWOT-E-AC 251.A16 2C

Vitocal 252-A AWOT-M-E-AC-AF 251.A10/A13 ODU Vitocal 25X-A 230V A10/A13 AF IDU Vitocal 252-A AWOT-E-AC 251.A16

Vitocal 252-A AWOT-E-AC-AF 251.A10/A13 ODU Vitocal 25X-A 400V A10/A13 AF IDU Vitocal 252-A AWOT-E-AC 251.A16

Vitocal 252-A AWOT-M-E-AC-AF 251.A10/A13 SP ODU Vitocal 25X-A 230V A10/A13 AF IDU Vitocal 252-A AWOT-E-AC 251.A16

Vitocal 252-A AWOT-M-E-AC-AF 251.A10/A13 2C ODU Vitocal 25X-A 230V A10/A13 AF IDU Vitocal 252-A AWOT-E-AC 251.A16 2C

Vitocal 252-A AWOT-E-AC-AF 251.A10/A13 2C ODU Vitocal 25X-A 400V A10/A13 AF IDU Vitocal 252-A AWOT-E-AC 251.A16 2C

Vitocal 252-A AWOT-M-E-AC-AF 251.A10/A13 2C SP ODU Vitocal 25X-A 230V A10/A13 AF IDU Vitocal 252-A AWOT-E-AC 251.A16 2C
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35108 Allendorf (Eder)
Germany

Vitocal
250-AH
10-13
kW

Vitocal 250-AH HAWO-M-AC 252.A10/A13 ODU Vitocal 25X-A 230V A10/A13 IDU Vitocal 250-AH HAWO-AC 252.A16

Vitocal 250-AH HAWO-AC 252.A10/A13 ODU Vitocal 25X-A 400V A10/A13 IDU Vitocal 250-AH HAWO-AC 252.A16

Vitocal 250-AH HAWO-M-AC-AF 252.A10/A13 ODU Vitocal 25X-A 230V A10/A13 AF IDU Vitocal 250-AH HAWO-AC 252.A16

Vitocal 250-AH HAWO-AC-AF 252.A10/A13 ODU Vitocal 25X-A 400V A10/A13 AF IDU Vitocal 250-AH HAWO-AC 252.A16

Vitocal
150-A
10-16
kW

Vitocal 150-A AWO-M-E-AC 151.A10/A13/A16 ODU Vitocal 15X-A 230V A10/A13/A16 IDU Vitocal 150-A AWO-E-AC 151.A16

Vitocal 150-A AWO-E-AC 151.A10/A13/A16 ODU Vitocal 15X-A 400V A10/A13/A16 IDU Vitocal 150-A AWO-E-AC 151.A16

Vitocal 150-A AWO-M-E-AC 151.A10/A13/A16 SP ODU Vitocal 15X-A 230V A10/A13/A16 IDU Vitocal 150-A AWO-E-AC 151.A16

Vitocal 150-A AWO-M-E-AC-AF 151.A10/A13/A16 ODU Vitocal 15X-A 230V A10/A13/A6 AF IDU Vitocal 150-A AWO-E-AC 151.A16

Vitocal 150-A AWO-E-AC-AF 151.A10/A13/A16 ODU Vitocal 15X-A 400V A10/A13/A16 AF IDU Vitocal 150-A AWO-E-AC 151.A16

Vitocal 150-A AWO-M-E-AC-AF 151.A10/A13/A16 SP ODU Vitocal 15X-A 230V A10/A13/A16 AF IDU Vitocal 150-A AWO-E-AC 151.A16

Vitocal
151-A
10-16
kW

Vitocal 151-A AWOT-M-E-AC 151.A10/A13/A16 ODU Vitocal 15X-A 230V A10/A13/A16 IDU Vitocal 151-A AWOT-E-AC 151.A16

Vitocal 151-A AWOT-E-AC 151.A10/A13/A16 ODU Vitocal 15X-A 400V A10/A13/A16 IDU Vitocal 151-A AWOT-E-AC 151.A16

Vitocal 151-A AWOT-M-E-AC 151.A10/A13/A16 SP ODU Vitocal 15X-A 230V A10/A13/A16 IDU Vitocal 151-A AWOT-E-AC 151.A16

Vitocal 151-A AWOT-M-E-AC-AF 151.A10/A13/A16 ODU Vitocal 15X-A 230V A10/A13/A16 AF IDU Vitocal 151-A AWOT-E-AC 151.A16

Vitocal 151-A AWOT-E-AC-AF 151.A10/A13/A16 ODU Vitocal 15X-A 400V A10/A13/A16 AF IDU Vitocal 151-A AWOT-E-AC 151.A16

Vitocal 151-A AWOT-M-E-AC-AF 151.A10/A13/A16 SP ODU Vitocal 15X-A 230V A10/A13/A16 AF IDU Vitocal 151-A AWOT-E-AC 151.A16
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 OŚWIADCZENIE 

 Producent Viessmann Sp. z o.o. oświadcza, iż pompy ciepła 

 1) Vitocal 252-A AWOT-E-AC-AF 251.A10 (2C)/ Vitocal 250-A AWO-E-AC-AF 251.A10 
 (2C)/ Vitocal 250-AH HAWO-AC-AF 252.A10 

 Oznaczenie/typ/identyfikator modelu 

 2) Vitocal 252-A AWOT-E-AC-AF 251.A13 (2C)/ Vitocal 250-A AWO-E-AC-AF 251.A13 
 (2C)/ Vitocal 250-AH HAWO-AC-AF 252.A13 

 Oznaczenie/typ/identyfikator modelu 

 3) Vitocal 151-A AWOT-E-AC-AF 151.A10 / Vitocal 150-A AWO-E-AC-AF 151.A10 
 Oznaczenie/typ/identyfikator modelu 

 4) Vitocal 151-A AWOT-E-AC-AF 151.A13 / Vitocal 150-A AWO-E-AC-AF 151.A13 
 Oznaczenie/typ/identyfikator modelu 

 5) Vitocal 151-A AWOT-E-AC-AF 151.A16 / Vitocal 150-A AWO-E-AC-AF 151.A16 
 Oznaczenie/typ/identyfikator modelu 

 Należą do jednego podtypu w danym typoszeregu i spełniają łącznie następujące warunki: 

 ●  identyczna konstrukcja obiegu chłodniczego, ten sam czynnik chłodniczy/roboczy; 

 ●  ten sam producent, typ i liczba sprężarek; 

 ●  ten sam typ elementu rozprężnego; 

 ●  ten sam typ skraplacza; 

 ●  ten sam typ parownika; 

 ●  ten sam typ procesu odszraniania; 

 ●  ten sam sterownik i zasada sterowania wydajnością; 

 ●  ten sam producent, typ i liczba wentylatorów parownika (w przypadku 
 powietrznych pomp ciepła) i zasada sterowania wydajnością (stała, zmienna lub 
 stopniowana regulacja prędkości obrotowej); 

 ●  urządzenia z i bez zaworu czterodrogowego nie mogą być zaliczone do tego 
 samego typoszeregu. 

 Model Vitocal 250-A/150-A jest pompą typu monoblok 
 Model Vitocal 252-A/151-A odróżnia się od modelu Vitocal 250-A/150-A zintegrowanym 
 zbiornikiem wody użytkowej zabudowanym pompy ciepła. 
 Model Vitocal 250-AH odróżnia się od modelu Vitocal 250-A/150-A zintegrowanym 
 wyposażeniem do przyłączenia zewnętrznej wytwornicy ciepła. 

 Wrocław 12.12.2024  Dawid Pantera 
 Menedżer produktu 

 ……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….  ………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

 Miejscowość, data  Podpis osoby upoważnionej 
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